
KOMISJONI RAKENDUSMÄÄRUS (EL) 2025/132, 

28. jaanuar 2025, 

millega muudetakse rakendusmäärust (EL) nr 792/2012 seoses viite lisamisega muusikariistade 
sertifikaatidele ja vormide kasutamise selgitustega 

EUROOPA KOMISJON,

võttes arvesse Euroopa Liidu toimimise lepingut,

võttes arvesse nõukogu 9. detsembri 1996. aasta määrust (EÜ) nr 338/97 looduslike looma- ja taimeliikide kaitse kohta 
nendega kauplemise reguleerimise teel, (1) eriti selle artikli 19 lõiget 1,

ning arvestades järgmist:

(1) Komisjoni rakendusmäärus (EL) nr 792/2012 (2) tuleks viia kooskõlla ohustatud looduslike looma- ja taimeliikidega 
rahvusvahelise kauplemise konventsiooni (CITES) (edaspidi „konventsioon“) osaliste konverentsil vastu võetud või 
muudetud asjakohaste resolutsioonidega.

(2) Kooskõlas CITESi resolutsiooniga Conf. 16.8 muudeti komisjoni rakendusmäärusega (EL) 2015/57 (3)
rakendusmääruse (EL) nr 792/2012 artiklit 1 ja artikli 2 lõiget 2 ning IV lisa, et võimaldada anda muusikariistade 
jaoks välja erisertifikaadid, hõlbustamaks nende mitteärilist piiriülest liikumist.

(3) Samasugune muudatus on vajalik rakendusmääruse (EL) nr 792/2012 artikli 2 lõike 4 kooskõlla viimiseks.

(4) Rakendusmääruses (EL) nr 792/2012 on sätestatud näidised, millele peavad vastama määruses (EÜ) nr 865/2006 
sätestatud load, sertifikaadid ja muud dokumendid. Määrust (EÜ) nr 865/2006 muudetakse seoses tehingu eesmärgi 
ja päritolukoodidega. Rakendusmääruse (EL) nr 792/2012 I, II, III ja V lisas esitatud vormide kasutamise selgitusi 
tuleks vastavalt muuta. Mõlema määruse muudatusi tuleks kohaldada alates samast päevast.

(5) Käesoleva määrusega ettenähtud meetmed on kooskõlas looduslike looma- ja taimeliikidega kauplemise komitee 
arvamusega,

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA MÄÄRUSE:

Artikkel 1

Rakendusmäärust (EL) nr 792/2012 muudetakse järgmiselt:

1) artikli 2 lõige 4 asendatakse järgmisega:

„4. Isikliku omandi sertifikaatide, rändnäituste sertifikaatide ja muusikariistade sertifikaatide lisalehtede vormid 
peavad vastama IV lisas toodud näidisele.“;

2) I, II, III ja V lisa muudetakse vastavalt käesoleva määruse lisale.
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(1) EÜT L 61, 3.3.1997, lk 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/1997/338/oj.
(2) Komisjoni 23. augusti 2012. aasta rakendusmäärus (EL) nr 792/2012, millega nähakse ette nõukogu määruses (EÜ) nr 338/97 

(looduslike looma- ja taimeliikide kaitse kohta nendega kauplemise reguleerimise teel) sätestatud lubade, sertifikaatide ja muude 
dokumentide kujundust käsitlevad eeskirjad ning muudetakse komisjoni määrust (EÜ) nr 865/2006 (ELT L 242, 7.9.2012, lk 13, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2012/792/oj).

(3) 
Komisjoni 15. jaanuari 2015. aasta rakendusmäärus (EL) 2015/57, millega muudetakse komisjoni rakendusmäärust (EL) nr 792/2012 
seoses nõukogu määruses (EÜ) nr 338/97 (looduslike looma- ja taimeliikide kaitse kohta nendega kauplemise reguleerimise teel) ja 
komisjoni määruses (EÜ) nr 865/2006 (millega kehtestatakse nõukogu määruse (EÜ) nr 338/97 üksikasjalikud rakenduseeskirjad) 
sätestatud lubade, sertifikaatide ja muude dokumentide kujundust käsitlevate eeskirjadega (ELT L 10, 16.1.2015, lk 19, ELI: http://data. 
europa.eu/eli/reg_impl/2015/57/oj).

http://data.europa.eu/eli/reg/1997/338/oj
http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2012/792/oj
http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2015/57/oj
http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2015/57/oj


Artikkel 2

Käesolev määrus jõustub kahekümnendal päeval pärast selle avaldamist Euroopa Liidu Teatajas.

Käesolev määrus on tervikuna siduv ja vahetult kohaldatav kõikides liikmesriikides.

Brüssel, 28. jaanuar 2025

Komisjoni nimel
president

Ursula VON DER LEYEN

ET ELT L, 29.1.2025 
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LISA 

Rakendusmääruse (EL) nr 792/2012 lisasid muudetakse järgmiselt.

1) I lisa muudetakse järgmiselt:

a) vormi 1 (originaal) käsitlevate juhendite ja selgituste punkti 13 read D ja A asendatakse järgmisega:

„D Konventsiooni I liites loetletud loomaliikide isendid, keda kasvatatakse kaubanduslikel eesmärkidel 
vangistuses aretusettevõtetes, mis on kantud I liites loetletud loomaliike kaubanduslikel eesmärkidel 
vangistuses kasvatavate ettevõtete registrisse, mida haldab konventsiooni sekretariaat, samuti nende 
isendite osad ja neist isenditest saadu, ning konventsiooni I liites loetletud taimeliikide isendid, mida on 
kaubanduslikel eesmärkidel kunstlikult paljundatud vastavalt määruse (EÜ) nr 865/2006 XIII peatükile, 
ning nende osad ja neist saadu

A Määruse (EÜ) nr 865/2006 XIII peatüki kohaselt kunstlikult paljundatud taimed, samuti nende osad ja 
neist saadu“;

b) vormi 1 (originaal) käsitlevate juhendite ja selgituste punkti 14 read E, L, M, N ja Z asendatakse järgmisega:

„E Õppeotstarve. Tehingu eesmärk on kasutamine haridus- ja koolitusprogrammides või väljapanemine 
peamiselt haridusvaldkonnaga tegelevas asutuses.

L Korrakaitse-/justiits-/kohtumeditsiinilised eesmärgid. Tehingu eesmärk on isendite üleandmine 
valitsusasutuste vahel või nende toetuseks õiguskaitse-, kohtulikel või kohtuekspertiisi eesmärkidel.

M Meditsiinilised eesmärgid (sh biomeditsiiniline uuring). Tehingu eesmärk on meditsiiniline või 
veterinaarne testimine, diagnoosimine, ravi või teadusuuring, sealhulgas biomeditsiiniline uuring.

N Loodusesse laskmine või tagasilaskmine. Tehingu eesmärk on liigi tugevdamine selle looduslikus ja 
ajaloolises levilas ja sellesse levilasse tagasilaskmine ning asustamine liigikaitse eesmärgil, mis hõlmab 
toetatud uusasustamist ja ökoloogilist asendamist väljaspool liigi looduslikku ja ajaloolist levilat.

Z Loomaaiad. Tehingu eesmärk on isendi üle viimine loomaaeda ja/või akvaariumisse või loomaaia ja/või 
akvaariumi poolt avalikule väljapanekule, hooldamisele või paljundamise, üldsuse harimise ja 
teadlikkuse suurendamise, teadusuuringute, päästetööde, rehabilitatsiooni või kaitse eesmärgil.“;

c) vormi 2 (loa/sertifikaadi omanikule antav koopia) käsitlevate juhendite ja selgituste punkti 13 read D ja A 
asendatakse järgmisega:

„D Konventsiooni I liites loetletud loomaliikide isendid, keda kasvatatakse kaubanduslikel eesmärkidel 
vangistuses aretusettevõtetes, mis on kantud I liites loetletud loomaliike kaubanduslikel eesmärkidel 
vangistuses kasvatavate ettevõtete registrisse, mida haldab konventsiooni sekretariaat, samuti nende 
isendite osad ja neist isenditest saadu, ning konventsiooni I liites loetletud taimeliikide isendid, mida on 
kaubanduslikel eesmärkidel kunstlikult paljundatud vastavalt määruse (EÜ) nr 865/2006 XIII peatükile, 
ning nende osad ja neist saadu

A Määruse (EÜ) nr 865/2006 XIII peatüki kohaselt kunstlikult paljundatud taimed, samuti nende osad ja 
neist saadu“;

d) vormi 2 (loa/sertifikaadi omanikule antav koopia) käsitlevate juhendite ja selgituste punkti 14 read E, L, M, N ja 
Z asendatakse järgmisega:

„E Õppeotstarve. Tehingu eesmärk on kasutamine haridus- ja koolitusprogrammides või väljapanemine 
peamiselt haridusvaldkonnaga tegelevas asutuses.

L Korrakaitse-/justiits-/kohtumeditsiinilised eesmärgid. Tehingu eesmärk on isendite üleandmine 
valitsusasutuste vahel või nende toetuseks õiguskaitse-, kohtulikel või kohtuekspertiisi eesmärkidel.

M Meditsiinilised eesmärgid (sh biomeditsiiniline uuring). Tehingu eesmärk on meditsiiniline või 
veterinaarne testimine, diagnoosimine, ravi või teadusuuring, sealhulgas biomeditsiiniline uuring.
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N Loodusesse laskmine või tagasilaskmine. Tehingu eesmärk on liigi tugevdamine selle looduslikus ja 
ajaloolises levilas ja sellesse levilasse tagasilaskmine ning asustamine liigikaitse eesmärgil, mis hõlmab 
toetatud uusasustamist ja ökoloogilist asendamist väljaspool liigi looduslikku ja ajaloolist levilat.

Z Loomaaiad. Tehingu eesmärk on isendi üle viimine loomaaeda ja/või akvaariumisse või loomaaia ja/või 
akvaariumi poolt avalikule väljapanekule, hooldamisele või paljundamise, üldsuse harimise ja 
teadlikkuse suurendamise, teadusuuringute, päästetööde, rehabilitatsiooni või kaitse eesmärgil.“;

e) vormi 3 (tolli poolt väljaandvale asutusele tagastatav koopia) käsitlevate juhendite ja selgituste punkti 13 read D 
ja A asendatakse järgmisega:

„D Konventsiooni I liites loetletud loomaliikide isendid, keda kasvatatakse kaubanduslikel eesmärkidel 
vangistuses aretusettevõtetes, mis on kantud I liites loetletud loomaliike kaubanduslikel eesmärkidel 
vangistuses kasvatavate ettevõtete registrisse, mida haldab konventsiooni sekretariaat, samuti nende 
isendite osad ja neist isenditest saadu, ning konventsiooni I liites loetletud taimeliikide isendid, mida on 
kaubanduslikel eesmärkidel kunstlikult paljundatud vastavalt määruse (EÜ) nr 865/2006 XIII peatükile, 
ning nende osad ja neist saadu

A Määruse (EÜ) nr 865/2006 XIII peatüki kohaselt kunstlikult paljundatud taimed, samuti nende osad ja 
neist saadu“;

f) vormi 3 (tolli poolt väljaandvale asutusele tagastatav koopia) käsitlevate juhendite ja selgituste punkti 14 read E, 
L, M, N ja Z asendatakse järgmisega:

„E Õppeotstarve. Tehingu eesmärk on kasutamine haridus- ja koolitusprogrammides või väljapanemine 
peamiselt haridusvaldkonnaga tegelevas asutuses.

L Korrakaitse-/justiits-/kohtumeditsiinilised eesmärgid. Tehingu eesmärk on isendite üleandmine 
valitsusasutuste vahel või nende toetuseks õiguskaitse-, kohtulikel või kohtuekspertiisi eesmärkidel.

M Meditsiinilised eesmärgid (sh biomeditsiiniline uuring). Tehingu eesmärk on meditsiiniline või 
veterinaarne testimine, diagnoosimine, ravi või teadusuuring, sealhulgas biomeditsiiniline uuring.

N Loodusesse laskmine või tagasilaskmine. Tehingu eesmärk on liigi tugevdamine selle looduslikus ja 
ajaloolises levilas ja sellesse levilasse tagasilaskmine ning asustamine liigikaitse eesmärgil, mis hõlmab 
toetatud uusasustamist ja ökoloogilist asendamist väljaspool liigi looduslikku ja ajaloolist levilat.

Z Loomaaiad. Tehingu eesmärk on isendi üle viimine loomaaeda ja/või akvaariumisse või loomaaia ja/või 
akvaariumi poolt avalikule väljapanekule, hooldamisele või paljundamise, üldsuse harimise ja 
teadlikkuse suurendamise, teadusuuringute, päästetööde, rehabilitatsiooni või kaitse eesmärgil.“;

g) vormi 4 (korraldusasutuse koopia) ja vormi 5 (taotlus) käsitlevate juhendite ja selgituste punkti 13 read D ja A 
asendatakse järgmisega:

„D Konventsiooni I liites loetletud loomaliikide isendid, keda kasvatatakse kaubanduslikel eesmärkidel 
vangistuses aretusettevõtetes, mis on kantud I liites loetletud loomaliike kaubanduslikel eesmärkidel 
vangistuses kasvatavate ettevõtete registrisse, mida haldab konventsiooni sekretariaat, samuti nende 
isendite osad ja neist isenditest saadu, ning konventsiooni I liites loetletud taimeliikide isendid, mida on 
kaubanduslikel eesmärkidel kunstlikult paljundatud vastavalt määruse (EÜ) nr 865/2006 XIII peatükile, 
ning nende osad ja neist saadu

A Määruse (EÜ) nr 865/2006 XIII peatüki kohaselt kunstlikult paljundatud taimed, samuti nende osad ja 
neist saadu“;

h) vormi 4 (korraldusasutuse koopia) ja vormi 5 (taotlus) käsitlevate juhendite ja selgituste punkti 14 read E, L, M, 
N ja Z asendatakse järgmisega:

„E Õppeotstarve. Tehingu eesmärk on kasutamine haridus- ja koolitusprogrammides või väljapanemine 
peamiselt haridusvaldkonnaga tegelevas asutuses.
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L Korrakaitse-/justiits-/kohtumeditsiinilised eesmärgid. Tehingu eesmärk on isendite üleandmine 
valitsusasutuste vahel või nende toetuseks õiguskaitse-, kohtulikel või kohtuekspertiisi eesmärkidel.

M Meditsiinilised eesmärgid (sh biomeditsiiniline uuring). Tehingu eesmärk on meditsiiniline või 
veterinaarne testimine, diagnoosimine, ravi või teadusuuring, sealhulgas biomeditsiiniline uuring.

N Loodusesse laskmine või tagasilaskmine. Tehingu eesmärk on liigi tugevdamine selle looduslikus ja 
ajaloolises levilas ja sellesse levilasse tagasilaskmine ning asustamine liigikaitse eesmärgil, mis hõlmab 
toetatud uusasustamist ja ökoloogilist asendamist väljaspool liigi looduslikku ja ajaloolist levilat.

Z Loomaaiad. Tehingu eesmärk on isendi üle viimine loomaaeda ja/või akvaariumisse või loomaaia ja/või 
akvaariumi poolt avalikule väljapanekule, hooldamisele või paljundamise, üldsuse harimise ja 
teadlikkuse suurendamise, teadusuuringute, päästetööde, rehabilitatsiooni või kaitse eesmärgil.“

2) II lisa muudetakse järgmiselt:

a) vormi 1 (originaal) käsitlevate juhendite ja selgituste punkti 9 read D ja A asendatakse järgmisega:

„D Konventsiooni I liites loetletud loomaliikide isendid, keda kasvatatakse kaubanduslikel eesmärkidel 
vangistuses aretusettevõtetes, mis on kantud I liites loetletud loomaliike kaubanduslikel eesmärkidel 
vangistuses kasvatavate ettevõtete registrisse, mida haldab konventsiooni sekretariaat, samuti nende 
isendite osad ja neist isenditest saadu, ning konventsiooni I liites loetletud taimeliikide isendid, mida on 
kaubanduslikel eesmärkidel kunstlikult paljundatud vastavalt määruse (EÜ) nr 865/2006 XIII peatükile, 
ning nende osad ja neist saadu

A Määruse (EÜ) nr 865/2006 XIII peatüki kohaselt kunstlikult paljundatud taimed, samuti nende osad ja 
neist saadu“;

b) vormi 2 (importijale antav koopia) käsitlevate juhendite ja selgituste punkti 9 read D ja A asendatakse 
järgmisega:

„D Konventsiooni I liites loetletud loomaliikide isendid, keda kasvatatakse kaubanduslikel eesmärkidel 
vangistuses aretusettevõtetes, mis on kantud I liites loetletud loomaliike kaubanduslikel eesmärkidel 
vangistuses kasvatavate ettevõtete registrisse, mida haldab konventsiooni sekretariaat, samuti nende 
isendite osad ja neist isenditest saadu, ning konventsiooni I liites loetletud taimeliikide isendid, mida on 
kaubanduslikel eesmärkidel kunstlikult paljundatud vastavalt määruse (EÜ) nr 865/2006 XIII peatükile, 
ning nende osad ja neist saadu

A Määruse (EÜ) nr 865/2006 XIII peatüki kohaselt kunstlikult paljundatud taimed, samuti nende osad ja 
neist saadu“.

3) III lisa muudetakse järgmiselt:

a) originaali käsitlevate juhendite ja selgituste punkti 14 rida A asendatakse järgmisega:

„A Määruse (EÜ) nr 865/2006 XIII peatüki kohaselt kunstlikult paljundatud taimed, samuti nende osad ja 
neist saadu“;

b) korraldusasutuse koopiat ning taotlust käsitlevate juhendite ja selgituste punkti 14 rida A asendatakse 
järgmisega:

„A Määruse (EÜ) nr 865/2006 XIII peatüki kohaselt kunstlikult paljundatud taimed, samuti nende osad ja 
neist saadu“.
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4) V lisa muudetakse järgmiselt:

a) originaali käsitlevate juhendite ja selgituste punkti 9 read D ja A asendatakse järgmisega:

„D Konventsiooni I liites loetletud loomaliikide isendid, keda kasvatatakse kaubanduslikel eesmärkidel 
vangistuses aretusettevõtetes, mis on kantud I liites loetletud loomaliike kaubanduslikel eesmärkidel 
vangistuses kasvatavate ettevõtete registrisse, mida haldab konventsiooni sekretariaat, samuti nende 
isendite osad ja neist isenditest saadu, ning konventsiooni I liites loetletud taimeliikide isendid, mida on 
kaubanduslikel eesmärkidel kunstlikult paljundatud vastavalt määruse (EÜ) nr 865/2006 XIII peatükile, 
ning nende osad ja neist saadu

A Määruse (EÜ) nr 865/2006 XIII peatüki kohaselt kunstlikult paljundatud taimed, samuti nende osad ja 
neist saadu“;

b) korraldusasutuse koopiat ning taotlust käsitlevate juhendite ja selgituste punkti 9 read D ja A asendatakse 
järgmisega:

„D Konventsiooni I liites loetletud loomaliikide isendid, keda kasvatatakse kaubanduslikel eesmärkidel 
vangistuses aretusettevõtetes, mis on kantud I liites loetletud loomaliike kaubanduslikel eesmärkidel 
vangistuses kasvatavate ettevõtete registrisse, mida haldab konventsiooni sekretariaat, samuti nende 
isendite osad ja neist isenditest saadu, ning konventsiooni I liites loetletud taimeliikide isendid, mida on 
kaubanduslikel eesmärkidel kunstlikult paljundatud vastavalt määruse (EÜ) nr 865/2006 XIII peatükile, 
ning nende osad ja neist saadu

A Määruse (EÜ) nr 865/2006 XIII peatüki kohaselt kunstlikult paljundatud taimed, samuti nende osad ja 
neist saadu“.
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